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الفريق المفتوح العضوية العامل بين الدورات

المخصص للمادة 8 (ي) والأحكام المتصلة بها

في اتفاقية التنوع البيولوجي
الاجتماع الرابع
غرناطة، أسبانيا، 23-27 يناير/كانون الثاني 2006
البند 7 (أ) من جدول الأعمال المؤقت(
آليات لتعزيز المشاركة الفعالة للمجتمعات الأصلية والمحلية 

في المسائل المتعلقة بأهداف المادة 8 (ي) والأحكام المتصلة بها
معايير لتشغيل آلية التمويل الطوعية
مذكرة من الأمين التنفيذي

أولا -    مقدمـة

1-
في الفقرة 10 من المقرر 7/16 زاي، قرر مؤتمر الأطراف إنشاء آلية تمويل طوعية في إطار الاتفاقية لتسهيل مشاركة المجتمعات الأصلية والمحلية في الاجتماعات التي تعقد في إطار الاتفاقية، مع إعطاء أولوية خاصة للمجتمعات من البلدان النامية والبلدان ذات الاقتصادات الانتقالية والبلدان الجزرية الصغيرة النامية، بما في ذلك اجتماعات فريق الاتصال المعني بالمجتمعات الأصلية والمحلية واجتماعات أفرقة الخبراء التقنيين المخصصة ذات الصلة.
2-
وكذلك قرر مؤتمر الأطراف، أن آلية التمويل، التي يشار إليها فيما بعد " بالصندوق"، ستعمل وفقا لمعايير يعدها مؤتمر الأطراف بالتشاور مع المجتمعات الأصلية والمحلية مع الأخذ في الحسبان العرف المتبع من جانب الأمم المتحدة في هذا المجال.  وقد أعدت الوثيقة الحالية لمساعدة الفريق العامل لدى نظره في هذه المسألة.  ويقدم القسم الثاني عرضا عاما للصناديق الإستئمانية ذات الصلة التابعة للأمم المتحدة.  ويقدم القسم الثالث السياق الإداري، وهيكل وعمليات الصندوق الإستئماني.  ويقترح القسم الرابع معايير محتملة لتشغيل الصندوق ولاختيار المشاركين من المجتمعات الأصلية والمحلية، ويقدم أساسا لتوصية من الفريق العامل لنظر مؤتمر الأطراف.  ومن شأن اعتماد مؤتمر الأطراف لمعايير الاختيار أن يسمح للصندوق بالتشغيل الكامل.
ثانيا -    عرض عام للصناديق الإستئمانية الحالية التابعة للأمم المتحدة وخصائصها

3-
تشمل الصناديق الإستئمانية الأخرى التابعة للأمم المتحدة ذات الصلة بالمجتمعات الأصلية والمحلية ما يلي:

(أ)
الصندوق الإستئماني لمنتدى الأمم المتحدة الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية، الذي يشمل تركيزه تنفيذ التوصيات الناشئة عن المنتدى؛

(ب)
الصندوق الطوعي للعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم، الذي يُموّل المشاريع والبرامج خلال العقد الثاني (2005-2014) (وتديرهما إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية)؛
(ج)
الصندوق الطوعي للشعوب الأصلية، الذي يُموّل مشاركة الشعوب الأصلية في الاجتماعات السنوية لمنتدى الأمم المتحدة الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية، والفريق العامل المعني بالسكان الأصليين، واجتماعات الفريق العامل المخصص المفتوح العضوية (المعني بمسودة الإعلان بشأن حقوق الشعوب الأصلية) التابع للجنة حقوق الإنسان (والذي يديره مكتب المفوض السامي لحقوق الإنسان)؛
(د)
والصندوق الطوعي الذي أنشئ مؤخرا لمشاركة المجتمعات الأصلية والمحلية في الجنة الحكومية الدولية المعنية بحقوق الملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور، التابعة للمنظمة العالمية للملكية الفكرية.

4-
وقد نوقشت خصائص هذه الصناديق بالتفصيل في مذكرة قدمها الأمين التنفيذي إلى الاجتماع الثالث للفريق العامل (UNEP/CBD/WG8J/3/6).  ولوحظ في الوثيقة المذكورة أن هذه الصناديق الأخرى ذات الأغراض الخاصة التي أنشأتها وكالات الأمم المتحدة ستكون مفيدة للغاية، من حيث المؤسسات والخبرة الإدارية والتشغيلية لهذه الصناديق، كسوابق ذات صلة لإنشاء صندوق لتسهيل مشاركة أفراد من المجتمعات الأصلية والمحلية في اجتماعات اتفاقية التنوع البيولوجي.  واشتقت القواعد المنصوص عليها في هذه الصناديق القائمة من خلال العرف الدائم السائد وكنتيجة لقضايا محددة ومسائل إدارية ظهرت أثناء إدارة وتشغيل هذه الصناديق.
ثالثا -    بنية السياق الإداري وعمليات الصندوق
5-
يستند الهيكل الإداري التالي والعمليات التالية إلى الأسبقيات المذكورة آنفا والتي تم تكييفها وفقا لإطار اتفاقية التنوع البيولوجي والتي تتسق مع النظام الأساسي المالي والنظام الإداري المالي للأمم المتحدة.

(أ)
إدارة الصندوق

سيدار الصندوق الإستئماني بواسطة برنامج الأمم المتحدة للبيئة (UNEP)، كهيئة استئمانية مع فرض رسم نسبته 13 في المئة للتكاليف والمصروفات الإدارية، وسيعمل وفقا للنظام الأساسي المالي والنظام الإداري المالي للأمم المتحدة.

(ب)
اسم مدير البرنامج

الأمين التنفيذي لاتفاقية الأمم المتحدة المتعلقة بالتنوع البيولوجي هو مدير برنامج الصندوق.

(ج)
اسم الصندوق الإستئماني

اسم الصندوق الإستئماني هو آلية التمويل الطوعية لتسهيل مشاركة المجتمعات الأصلية والمحلية في عمل اتفاقية التنوع البيولوجي.

(د)
التكليف القانوني

ينشأ التكليف القانوني من الفقرة 10 من المقرر 7/16 (زاي)، بشأن آليات تشاركية للمجتمعات الأصلية والمحلية، والمعتمد في الاجتماع السابع لمؤتمر الأطراف (انظر المرفق الأول أدناه).

(ﻫ)
المانحون المحتملون

يتوقع الحصول على إسهامات طوعية من مختلف الأطراف والحكومات، والمؤسسات والمنشآت المالية، والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية والكيانات الخاصة.

(و)
حشد الأموال وتعبئة مصادر التمويل

للأمين التنفيذي القيام بأنشطة ومبادرات ملائمة للتشجيع على تقديم المساهمات، حسب الضرورة.

(ز)
تركيز/غرض الصندوق

إن التركيز الأساسي للصندوق هو تسهيل مشاركة المجتمعات الأصلية والمحلية في الاجتماعات التي تعقد في إطار الاتفاقية، بما في ذلك اجتماعات فريق الاتصال المعني بالمجتمعات الأصلية والمحلية والفريق الاستشاري/اللجنة التوجيهية التابعين لبرنامج العمل الخاص بالمادة 8 (ي) والأحكام المتصلة بها، (ويشار إليه فيما بعد باسم "الفريق الاستشاري") المنشأ بموجب المقرر 6/10، المرفق الأول، الفقرة 28، والمقرر 7/16 (هاء)، الفقرة 4 (د)، واجتماعات أفرقة الخبراء التقنيين المخصصة ذات الصلة، وخصوصا وليس حصريا، برنامج العمل الخاص بالمادة 8 (ي) والأحكام المتصلة بها.

(ح)
العلاقة مع الصناديق الإستئمانية الأخرى المعتمدة أو المقترحة:

بمساندة المشاركين من المجتمعات الأصلية والمحلية في عمل اتفاقية التنوع البيولوجي (CBD)، سيظل الصندوق الإستئماني الصندوق الوحيد التابع للأمم المتحدة المخصص لمشاركة الشعوب الأصلية في الاجتماعات ذات الصلة باتفاقية التنوع البيولوجي.

(ط)
التعاون مع الصناديق الإستئمانية الأخرى:

ستظل الأمانة على اتصال مع الصناديق الأخرى ذات الصلة من أجل ضمان التكامل، وتحقيق المساواة بين الجنسين وحسب السن والمساواة الجغرافية، ولتفادي التكرار والازدواجية فيما يتعلق بترتيبات التمويل، وللتأكد من صحة مستوى خبرة ومؤهلات الأفراد المتقدمين، وبذلك تضمن أن التمويل يتم تخصيصه واستعماله بفاعلية.

رابعا -    توصيات مقترحة لمعايير اختيار المنتفعين من الصندوق

6-
قد يرغب الفريق العامل المخصص للمادة 8 (ي) والأحكام المتصلة بها في أن يوصي مؤتمر الأطراف في اجتماعه الثامن، بأن يعتمد معايير الاختيار التالية للمنتفعين من الصندوق، وفقا للنظام الأساسي المالي والنظام الإداري المالي للأمم المتحدة:

(أ)
إعطاء أولوية خاصة للمشاركين من المجتمعات الأصلية والمحلية من البلدان النامية والبلدان ذات الاقتصادات الانتقالية والدول الجزيرة الصغيرة النامية، على ألا يستثني المتقدمين من المجتمعات الأصلية والمحلية في البلدان المتقدمة؛

(ب)
يجب تطبيق التوازن بين الجنسين، مع الاعتراف بالدور الخاص للنساء من المجتمعات الأصلية والمحلية (في المعارف، والابتكارات والممارسات)؛

(ج)
يجب تطبيق التوازن في السن، مع الاعتراف بالدور المهم للحكماء (elders)، في نقل المعارف والابتكارات والممارسات لدى المجتمعات الأصلية والمحلية، فيما بين الأجيال، والاعتراف بدور الشباب؛

(د)
يجب تطبيق التمثيل الجغرافي الواسع والتوازن الجغرافي وفقا للمناطق الاجتماعية - الثقافية السبع التي أنشأها منتدى الأمم المتحدة الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية، وهي: آسيا؛ أفريقيا؛ أوروبا الشرقية وأوروبا الوسطى والقوقاز؛ أوروبا والمنطقة القطبية الشمالية؛ أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي وأمريكا الوسطى؛ أمريكا الشمالية؛ والمحيط الهادئ (بما في ذلك هاواي).

(ﻫ)
عند اختيار المشاركين من المجتمعات الأصلية والمحلية، ينبغي إيلاء الاهتمام ليشملوا أفرادا ذوي خبرة ومشاركين جدد، حسبما هو ملائم، لتقديم خبرة/مهارة أساسية وتأمين الاستمرارية وكذلك فرصة لبناء القدرات.  ويمكن أن تختار الأمانة المتقدمين الذين لم يشاركوا قط في الاجتماعات والعمليات، وكذلك الأفراد الذين شاركوا في السابق ويمكنهم تطوير مزيد من القدرات والخبرات المتخصصة وتعزيز الفريق الأساسي من المشاركين من المجتمعات الأصلية والمحلية؛

(و)
يكون المنتفعون بالمساعدة من الصندوق هم فقط المشاركين من المجتمعات الأصلية والمحلية والمنظمات التي تنتمي إلي هذه المجتمعات:

(1)
الذين توافق الأمانة على أنهم كذلك؛

(2)
الذين ليسوا قادرين، في رأي الأمانة، على حضور الاجتماعات بدون تقديم مثل هذه المساعدة؛

(3)
الذين يمكنهم الإسهام في عمل الاجتماعات المختلفة، مع الاعتراف بالمعارف، والابتكارات والممارسات لدى المجتمعات الأصلية والمحلية والتي تجسد نظم العيش التقليدية ذات الصلة بحفظ التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام، وذلك على أنها قضية مشتركة بين عدة قطاعات، ومن أجل السير قدما في تنفيذ المادة 8 (ي) والأحكام المتصلة بها في الاتفاقية؛

(ز)
تقدم الأمانة تكاليف السفر التي توافق عليها (تذكرة سفر جوية بالدرجة السياحية وبدل الإعاشة اليومي) على أساس كل حالة على حدة.  ولا يمكن لمنظمة أو لمنتفع أن يطلب استبدال منتفع بآخر، إلا في الظروف الاستثنائية، وإذا سمح الوقت بذلك وبعد موافقة الأمانة.  وتشجع الكيانات المرشحة بشدة على التأكد من توافر الأفراد قبل ترشيح أسمائهم وعلى ترشيح عدد من المرشحين حسب ترتيب الأولوية مع مراعاة المساواة الجغرافية والمساواة في السن والمساواة بين الجنسين؛

(ح)
يجب أن يكون المشاركون المرشحون أفرادا من المجتمع الأصلي أو المحلي وأن تكون المنظمات التي تتقدم بطلب للحصول على المساعدة المالية منظمات من مجتمع أصلي أو محلي.  ويمكن أيضا النظر في طلبات الأفراد من الشعوب الأصلية المنتمين إلى منظمات غير حكومية، حسب الضرورة وحسبما هو ملائم.  وستعطي الأمانة أولوية للممثلين المنتخبين وللمشاركين، والمتخصصين والخبراء من المنظمات الكبرى الدولية أو الإقليمية أو الوطنية أو دون الوطنية التي تمثل المجتمعات الأصلية والمحلية، من أجل التشجيع على مشاركة المنظمات التي تتحدث باسم قواعد ذات صفة تمثيلية كبيرة.  وستنظر الأمانة أيضا في طلبات الأفراد من المجتمع الأصلي والمحلي ممن لديهم السلطة بالتحدث كممثلين سياسيين باسم مجتمعاتهم؛

(ط)
ستعطي الأمانة أولوية للمتقدمين الذين يعيشون في مجتمعهم وإقليمهم و/أو بلدهم الخاص (بالمقارنة إلى المتقدمين الذين يعيشون في الخارج)، حسبما هو ملائم؛

(ي)
ستنظر الأمانة فقط في طلبات التقديم التي توفر خطاب توصية موقع عليه من مدير في المنظمة التي ينتمي المتقدم إليها.  ولن تأخذ الأمانة في الاعتبار خطاب توصية موقع عليه من مقدم الطلب نفسه؛

(ك)
ستنظر الأمانة فقط في عدد أقصاه متقدين اثنين (2) لكل منظمة وعلى المنظمات التي تقدم اسمين مراعاة التوازن بين الجنسين (وحيثما أمكن، تقديم اسم مرشح من الرجال واسم مرشحة من النساء)؛

(ل)
يجب على المتقدمين تقديم نماذج الطلبات وخطابات التوصية بإحدى اللغات الرسمية الست للأمم المتحدة (الإنجليزية، الفرنسية، الأسبانية، الروسية، الصينية أو العربية).  ولن تنظر الأمانة في الطلبات المقدمة بلغات أخرى؛

(م)
يجب على المتقدمين تحديد دورهم و/أو مسؤولياتهم في المنظمة أو المجتمع الذي ينتمون إليه؛

(ن)
لا يستبعد اختيار الأمانة لمتقدم لحضور اجتماع محدد لاتفاقية التنوع البيولوجي توصية أخرى لحضور الاجتماعات الأخرى ذات الصلة، والعكس صحيح؛

(س)
ستعطي الأمانة أولوية لطلبات التقديم من الأفراد الذين تدعمهم المنظمات و/أو المجتمعات التي ينتمون إليها، وخصوصا الأفراد المدعمين بتمويل جزئي، مع ملاحظة أن المساعدة المالية لا تتضمن التأمين الصحي أو التأمين ضد الحوادث أو التأمين على السفر، وأن هذه التكاليف يجب أن يتحملها مقدم الطلب و/أو المنظمة التي يمثلها.
7-
وتنعكس معايير الاختيار في نماذج تقديم الطلبات المتوافرة على الموقع الإلكتروني للأمانة على العنوان التالي: http://www.biodiv.org/default.shtml.  ويجب أن تتسلم الأمانة نماذج الطلبات في موعد أقصاه ثلاثة أشهر على الأقل قبل تاريخ الاجتماع الذي يطلب المشاركة فيه.  ويرد في المرفق الثاني مسودة لنموذج الطلبات.

المرفق الأول

التكليف القانوني
المقرر 7/16 زاي.  آليات تشاركية للمجتمعات الأصلية والمحلية، إن مؤتمر الأطراف:

يقرر إنشاء آلية تمويل طوعية في إطار الاتفاقية لتسهيل مشاركة المجتمعات الأصلية والمحلية، مع إعطاء أولوية خاصة للمجتمعات التي من البلدان النامية وبلدان الاقتصادات الانتقالية والدول الجزرية الصغيرة النامية، في الاجتماعات التي تعقد في إطار الاتفاقية، بما في ذلك اجتماعات مجموعات الاتصال في المجتمعات الأصلية والمحلية، والاجتماعات ذات الصلة لأفرقة الخبراء التقنيين المخصصة.  وتعمل آلية التمويل من أجل مشاركة المجتمعات الأصلية والمحلية المنشأة بموجب هذا وفقا للمعايير التي يعدها مؤتمر الأطراف بالتشاور مع المجتمعات الأصلية والمحلية مع الأخذ في الحسبان العرف المتبع من جانب الأمم المتحدة في هذا المجال".

المرفق الثاني

آلية التمويل الطوعية للمجتمعات الأصلية والمحلية

التابعة لاتفاقية التنوع البيولوجي (الصندوق)

نموذج الطلبات للمتقدمين من المجتمعات الأصلية والمحلية أو المنظمات 

للمشاركة في المناقشات أثناء الاجتماع التالي:




يرجى تحديد الاجتماع الذي تريد المشاركة فيه مع ذكر الرقم المرجعي للإخطار.  وفي حالة التقدم للمشاركة في أكثر من اجتماع، يرجى الإشارة إلى أفضليتكم أو أولويتكم باستعمال الأرقام من 1 إلى 3 (على أن يكون الرقم 1 هو أولويتكم الأولى)

السنة:  __________

يجب استيفاء نموذج الطلب بإحدى اللغات الرسمية للأمم المتحدة (الإنجليزية، الفرنسية، الأسبانية، الروسية، الصينية، والعربية) ويجب الإجابة على جميع الأسئلة.  يرجى استعمال صفحات إضافية، عند الضرورة، للرد على جميع الأسئلة بشكل صحيح.

(
يرجى وضع علامة في هذا المربع إذا كانت المنظمة/المنظمات التي تنتمون إليها لها صفة استشارية مع المجلس الاقتصادي والاجتماعي للأمم المتحدة.

1-
معلومات عن مقدم الطلب
1-
اسم المتقدم من المجتمع الأصلي و/أو المجتمع المحلي المقترح للحصول على منحة.  (إذا كانت رغبت المنظمة و/أو المجتمع في ترشيح اسمين، يجب ملء نموذج طلب منفصل لكل متقدم؛ وسينظر في طلبين اثنين لكل منظمة/مجتمع كحد أقصى.  وتشجع الأمانة منظمات المجتمع الأصلي والمحلي على اقتراح اسم امرأة واسم رجل)، إن أمكن.  ويجب أن يكون الأفراد بحوزة جواز سفر وطني يسمح لهم بالسفر الدولي.

اللقب (كما يظهر في جواز السفر): 

الاسم الأول:  

النوع: 
     الجنسية:


تاريخ الميلاد (اليوم/الشهر/السنة): 

دور و/أو مسؤولية المتقدم في المنظمة/المجتمع: 


مهنة ووظيفة المتقدم:

(يرجى إرفاق سيرة ذاتية حديثة) 

اذكر اسم المجتمع الأصلي والمحلي أو الكيان الذي تنتمون إليه (يجب أن يكون المتقدم شخصا من المجتمع الأصلي أو المحلي):

عنوان المتقدم: 

رقم الهاتف (مع مفاتيح البلد والمدينة):
  الفاكس:

البريد الإلكتروني: 


اللغات التي تتحدث بها ولغات العمل: 


يرجى ملاحظة أن اللغات الرسمية للأمم المتحدة (الترجمة الفورية) هي العربية، الصينية، الإنجليزية، الفرنسية، الروسية والأسبانية.  ويجب أن يفهم المتقدم ويتحدث بإحدى هذه اللغات.  وفي حالة عقد حلقات عمل أو اجتماعات بدون خدمات الترجمة، تحتفظ الأمانة بحقها في اختيار المرشحين الذين يمتلكون مهارات لغوية ملائمة.

2-
يرجى تقديم معلومات تتعلق بخبرتك في مجال موضوع الاجتماع الذي تتقدم للمشاركة فيه:

ثانيا –    معلومات عن منظمة المجتمع الأصلي و/أو المحلي
3-
اسم منظمة المجتمع الأصلي و/أو المحلي المقدمة للطلب بشأن المشارك الذي ينتمي إليها:

عنوان المراسلة:

رقم الهاتف (مع مفاتيح البلد والمدينة):
  الفاكس:

البريد الإلكتروني: 


4-
وصف لأنشطة منظمة المجتمع الأصلي و/أو المحلي:

5-
الميزانية السنوية لمنظمة المجتمع الأصلي و/أو المحلي: (بالدولارات الأمريكية)

6-
اذكر اسم المجتمع الأصلي و/أو المحلي الذي ستمثله والمعلومات ذات الصلة التي ستقدمها للاجتماع/الاجتماعات التي تقدمت للمشاركة فيها:

7-
يجب إرفاق خطاب ترشيح وتوصية بهذا النموذج موقع عليه من مسؤول رسمي أو كيان المنظمة الأصلية أو المجتمع الأصلي الذي ينتمي إليه المتقدم.  وبدون هذا الخطاب الموقع، لا تستكمل طلبات التقديم ولن تتمكن الأمانة من النظر فيها.
ثالثا –    معلومات إضافية

8-
اذكر ما إذا كنت قد شاركت بالفعل في اجتماعات الأمم المتحدة الأخرى ذات الصلة:

اسم الاجتماع/الاجتماعات: 
السنة:

ارفق أي بيان/بيانات أدليت بها في هذه الاجتماعات.


9-
اذكر ما إذا كنت قد استفدت بالفعل من منحة سفر مقدمة من الصندوق أو من أي صندوق إستئماني آخر تابع للأمم المتحدة لحضور اجتماعات الأمم المتحدة ذات الصلة:

اسم الاجتماع:

السنة:


10-
يرجى ذكر سبب طلبك للحصول على مساعدة مالية من الصندوق:

11-
مستوى المنحة المطلوبة:  يرجى ملاحظة أن الأمانة يمكنها إعطاء أولويات لنماذج تقديم الطلبات من الأفراد المدعمين من المنظمات و/أو المجتمعات التي ينتمون إليها، وخصوصا الأفراد المدعمين بتمويل جزئي مع ملاحظة أن منح الصندوق لا تتضمن التأمين الصحي أو التأمين ضد الحوادث أو التأمين على السفر، وأن هذه التكاليف يجب أن يتحملها الفرد و/أو المنظمة التي يمثلها.

(
بالكامل (يشمل السفر جوا على الدرجة السياحية وبدل الإعاشة اليومي.  لا تتضمن المنح التأمين الصحي أو التأمين ضد الحوادث أو التأمين على السفر):
(
الجزئي:  اذكر أي جزء أو مبلغ من المصروفات ستغطيها بنفسك أو ستغطيها المنظمة التي تنتمي إليها:
12-
اذكر خط سير الرحلة المقترحة من المدينة التي تسكن فيها إلى مكان انعقاد الاجتماع (مدن النقل، وسائل النقل طائرة/قطار/حافلة بما في ذلك التواريخ).  يرجى ملاحظة أنه يتوقع من المنتفعين استعمال أرخص الطرق وأكثرها مباشرة من بلدهم إلى مكان الاجتماع الذي يحضرونه إلا إذا صرحت الأمانة بخلاف ذلك في حالات استثنائية:

(
من (المدينة)
 عبر (المدينة) 
  إلى
13-
يرجى ذكر مطار المغادرة الأقرب إليك:

المطار:

  الموقع: 


هل تصرح لأمانة الصندوق باستعمال هذه المعلومات لأغراض قاعدة البيانات الخاصة بمنظمات المجتمعات الأصلية والمحلية و/أو الأفراد ذوي الخبرة في المجالات المختلفة لاتفاقية التنوع البيولوجي وكذلك السماح لمنظمات أخرى، مثل منتدى الأمم المتحدة الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية (UNPFFI)، أو معهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث (UNITAR)، أو مكتب المفوض السامي لحقوق الإنسان (OHCHR)، بالوصول إلى هذا النموذج حتى يمكنهم الاتصال بك لدعوتك لحضور أحداث أخرى؟

(
نعم
(
لا
توقيع مقدم الطلب
التاريخ

يجب التوقيع على هذا الطلب وتأريخه وأن يصاحبه خطاب ترشيح/توصية وأن تتسلمه أمانة اتفاقية التنوع البيولوجي في موعد أقصاه ثلاثة (3) أشهر على الأقل قبل انعقاد الاجتماع وذلك للنظر فيه من أجل التمويل:

The Executive Secretary      الأمين التنفيذي

Secretariat of the Convention on Biological Diversityأمانة اتفاقية التنوع البيولوجي   
Ph. 1 514 2882220 الهاتف:  
Fax 1 514 288 6588   الفاكس:
UNEP - SCBD

United Nations Environment Programme
Secretariat for the Convention on Biological Diversity
413 St. Jacques Street, Suite 800,
Montreal. Qc. Canada. H2Y 1NP

URL: http://www.biodiv.org 
Email: secretariat@biodiv.org
لمزيد من المعلومات عن قضايا المعارف التقليدية، يرجى استشارة الموقع الإلكتروني لاتفاقية التنوع البيولوجي على العنوان التالي:  http://www.biodiv.org/default.shtml
نظرا لاستلام عدد كبير من الطلبات، يتم إخطار المنتفعين بالمنحة فقط.
أنت مدعو لاستشارة قائمة المنتفعين التي ستتاح قريبا على الموقع الإلكتروني لاتفاقية التنوع البيولوجي بعد اتخاذ القرارات قبل الاجتماع/الاجتماعات المعنية.

( http://www.biodiv.org/default.shtml  )
----
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